
Requesting Organization : Association des Femmes pour la Promotion de l'Entreprenariat

Allocation  Type : 2018 Second Standard Allocation

Direct beneficiaries :

Men Women Boys Girls Total

2,020 2,040 2,019 2,046 8,125

Other Beneficiaries :

Beneficiary name Men Women Boys Girls Total

Host Communities 680 788 682 672 2,822

Internally Displaced People 630 590 606 653 2,479

Other 710 662 731 721 2,824

Indirect Beneficiaries :

Les bénéficiaires indirects de l'action sont les populations des Sous-préfectures de Koui et Bocaranga. Elles seront touchées par l'injection 
de fonds, la disponibilité des commerces dans la zone, la facilité d'accès grâce à la diversification de revenu et le renforcement de la 
cohésion sociale au sein de la communauté.Ces bénéficiaires indirects ont été obtenus à base de la méthodologie de calcul suivante: Pour 
1000 ménages bénéficiaires (1000x5 personnes par ménages=5000-1000= 4000 personnes bénéficiaires indirects), pour 625 personnes 
bénéficiaires (625x5 personnes par ménages=3125- 625= 2500 personnes bénéficiaires indirects). Au total, le projet touchera 6500 
bénéficiaires indirects dans les deux zones du projet.

Catchment Population:

Les personnes les plus vulnérables de la localité ciblée de Bocaranga et Koui y compris les axes seront les bénéficiaires directes qui sont 
estimés à environ 8 125 personnes. Soit 6500 personnes bénéficiaires indirects.
Plus de 30 % des populations totales des zones ciblées qui seront touchées par les campagnes de sensibilisation à travers les mécanismes 
communautaires de paix et le travail ensemble qui seront développés dans le cadre du projet.

Link with allocation strategy :

Ce projet est en lien direct avec la stratégie opérationnelle de la présente allocation. La proposition vise à répondre aux urgences et à 
déclencher une réponse rapide dans les secteurs plus touchés afin de soulager la souffrance des populations les plus vulnérables et sauver 
des vies. La réponse à travers cette allocation ciblera principalement les populations les plus affectées, dont les personnes déplacées et 
populations hôtes sans oublier l’appui aux populations retournées afin de réduire à terme leur dépendance vis-à-vis de l’assistance 
humanitaire. En effet, les expériences récentes de l'AFPE ont témoigné de cette dépendance des populations vis-à-vis de l'aide humanitaire.

Autrement dit, l'objectif global de cette allocation est de fournir des ressources permettant de répondre aux besoins humanitaires les plus 
critiques et vitales ciblant : (1) les mouvements de population et la réponse d’urgence, et (2) la présence de vulnérabilités aigües et gaps 
majeurs. En effet, la stratégie de l’allocation est focalisée sur deux objectifs sur lesquels la présente proposition greffe ses interventions. 
Ainsi le projet va vraiment aider à l'autonomisation et au relèvement d'urgence des personnes vulnérables (déplacées, retournées et hôtes) 
à travers les actions prévues dans les zones ciblées comme prioritaires par la stratégie de cette allocation. Il répondra aux besoins 
humanitaires urgents des personnes, femmes et hommes, garçons et filles vulnérables affectés par la crise de la localité caractérisée par 
des mouvements importants des populations.

Sub-Grants to Implementing Partners :

Partner Name Partner Type Budget in US$

Other funding secured for the same project (to date) :

Other Funding Source Other Funding Amount

Organization focal point :

Name Title Email Phone

Yolande YIKOUMA Coordonnatrice Nationale ong_afpe@yahoo.fr 00 236 72 68 09 92

WONGO LONDET Dieu Béni 
Hubert

Chef de programmes dwongolonde@gmail.com 00 236 72 10 72 77

BACKGROUND

1. Humanitarian context analysis

L'analyse des besoins humanitaires en RCA révèle une vulnérabilité généralisée sur toute la partie habitée du territoire dans tous les 
domaines humanitaires. Les régions affectées par les déplacements ainsi que les familles et les communautés qui les reçoivent sont plus 
vulnérables en raison de la pression des arrivants sur les ressources tant naturelles qu'économiques et surtout du fait qu'ils ont tout perdu 
(logement, moyens de subsistance…) et sont obligés de vivre dans des familles d'accueil. En effet, La population ciblée en vue d’une aide 

Primary Cluster Sub Cluster Percentage

Moyens de subsistance et 
stabilisation des commmunautés

100.00

100

Project Title : APPUI D'URGENCE A L'AUTONOMISATION DES PERSONNES VULNERABLES DEPLACEES, 
RETOURNEES, HOTES ET AUX MECANISMES COMMUNAUTAIRES DE PAIX A 
BOCARANGA/KOUI ET LES AXES

Allocation Type Category :

OPS Details 

Project Code : Fund Project Code : CAR-18/HCF10/SA2/ER/NGO/10537

Cluster : Project Budget in US$ : 280,029.17

Planned project duration : 9 Months Priority:

Planned Start Date : 15/11/2018 Planned End Date : 14/08/2019

Actual Start Date: 15/11/2018 Actual End Date: 14/08/2019

Project Summary : L'Association des Femmes pour la Promotion de l'Entreprenariat vient à travers ce projet, proposer une 
réponse aux souffrances et aux cris d'alarmes des populations de ces sous-préfectures suite aux 
nombreuses crises que ces zones ont connu. En effet, les villes de Bocaranga et Koui y compris les 
villages sur les axes Bouar-Bozoum-Ndim-Paoua-Mann et autres continuent d'accueillir des déplacés 
issus des rapatriements spontanés en provenance du Tchad et du Cameroun, des populations 
déplacées fuyant les villages Ngoutère, Tatali, Herba, Loura… à cause des mouvements des hommes 
de 3R et les Ex -selaka sur ces axes. 
Le présent projet vise à répondre aux besoins nouveaux et urgents non couverts et de renforcer les 
acquis des interventions humanitaires dans la zone de Bocaranga. Pour atteindre son objectif qui est 
celui d’appuyer l'autonomisation et de soutenir le relèvement économique de 1625 ménages 
vulnérables soit 8125 personnes affectées par les crises à raison de 5 personnes par ménage et de 
renforcer les mécanismes et structures de prévention et de gestion des conflits locaux à travers les 
comités communautaires de paix pour le renforcement des liens sociaux, le projet prévoit un paquet 
d’activités à développer pour renforcer les moyens d’existence des plus vulnérables à savoir: la 
formation et distribution des kits AGR et l’appui à la formation dans les filières de petit élevage, 
apiculture et petit métier pour la relance de l'économie locale; le cash-for-work et l'injection du cash; 
l’appui à la reprise des Activités Génératrices de Revenus (AGR) et des actions de mobilisation et de 
sensibilisation pour la paix et le vivre ensemble.
Ainsi:
-50 groupements existants et opérationnels (de 20 membres) dont 25 par ville et axe soit au total 1000 
ménages bénéficiaires (1000 x 5 personnes par ménages= 5000) seront identifiés et appuyés en kit 
d'AGR et d’élevage pour créer le rapprochement entre les communautés d'accueil et les retournés, les 
rapatriés . En cas de besoins, de nouveaux groupements peuvent être créé en commun accord avec 
les bénéficiaires et les personnes ressources des localité;
- 625 personnes pour la préfecture de l'Ouham-Péndé (soit 313 à Bocaranga et 312 à Koui) issues des 
familles d'accueil, des rapatriés spontanés et retournés seront bénéficiaires de cash à travers les 
THIMO à vocation communautaire (réhabilitation des infrastructures socio-économiques et 
sociocommunautaires selon le choix des communautés) à raison de 2500f par jour pendant 25 jours = 
62 500f (soit 4.46$x25=111.5$).
- 6 CCP dont 3 par localité seront redynamisés et renforcés pour la prévention et gestion de conflits 
locaux à travers les activités de sensibilisation et de gestion des plaintes;
- Plus de 20.000 personnes seront sensibilisées grâce aux actions coordonnées des CCP et du staff du 
projet ainsi que ceux qui fond des travaux journaliers
Ce projet cible les ménages vulnérables chrétiens et musulmans parmi les déplacés, les retournés et 
les populations hôtes, et en priorité les femmes et les jeunes filles en situation de grande vulnérabilité 
(fille- mère, femme chef de ménage, etc.) et les jeunes qui sont un acteur incontournable du processus 
de reconstruction du pays seront également inclus dans ce projet. A ceux là s'ajoutent les bénéficiaires 
du projet FH/AFPE/3910 de Koui dont les kits AGR ont été pillés lors des évènements du 23 septembre 
2017 à Bocaranga que jusqu'ici l'AFPE n'arrive pas à les prendre en charge ou à les faire prendre en 
charge par les partenaires présents dans la localité ce qui constitue un gaps majeur et un défi à relever 
pour l'ONG.
Une approche communautaire sera utilisée à toutes les étapes de mise en œuvre du projet pour 
assurer une participation active et un engagement des communautés voir leur acceptance et pour 
garantir la transparence pour des questions de redevabilité. Une planification conjointe et mutualiste 
sera faite avec les acteurs présents dans les zones pour éviter tous risque
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humanitaire dans le domaine des moyens de subsistance et de la stabilisation communautaire est de 1,185 million d’individus au niveau 
national, dont 51% hommes et 49% femmes. La population cible couvre l’ensemble des catégories : déplacés, retournés, rapatriés et 
communautés d’accueil (PRS 2018, page 31) La quasi absence de services essentiels de l’état notamment la santé, l'éducation et l'eau 
potable et la perte des actifs économiques des personnes ciblées font qu’une personne sur deux est dans le besoin critique et que 
l’ensemble de la population vit dans un niveau très haut de précarité. Cette vulnérabilité est exacerbée par la succession des crises au 
cours des dernières années qui fragilise les capacités de résilience des personnes. 
Les zones de Bocaranga et Koui, qui font parties des zones les plus touchées, ont enregistré plusieurs milliers de PDIs et de refugiés fuyant 
vers le Cameroun et le Tchad et les villes voisines. Cependant, depuis 6 mois, on note un mouvement de retour de réfugiés du Tchad et du 
Cameroun suite à un début d'accalmie dans les zones. En effet l'ONG DRC a enregistré 2 398 rapatriés spontanés dans les deux villes 
(Aperçu humanitaire du 30 juillet au 5 août 2018). L'AFPE également lors de la dernière mission d'évaluation dans ces zones a pu vérifier la 
présence des milliers de retournés spontanés et recueillir leurs besoins urgents en aide humanitaire (Rapport AFPE). A ceux là s'ajoutent 
les déplacés internes fuyant les mouvements des hommes armés dans certains villages dans les communes de Loura, de Kodi et Mbili. 
pour se retrouver à Bocaranga ou dans les villages sur les axes, démunis de tout, ils deviennent de lourdes fardeaux pour les familles qui 
les accueillent. D'où la nécessité de chercher à apporter un appui immédiat aux jeunes hommes et femmes dans les communautés 
d’accueil, ainsi qu’aux personnes déplacées et ‘retournées’ afin d’instaurer les bases d’une réinsertion socio-économique plus large. 
Par ailleurs, les données recueillies ont démontrés qu'il y a des incidents de protection, des climats de méfiance qui constituent une 
pression supplémentaire dans les communautés qui les accueillent. Pour cela il serait impératif de mettre un accent particulier sur les 
structures sociales communautaires de base pour la gestion pacifique des conflits internes pour un vivre ensemble durable. 
Fort de ces constats, l'AFPE qui est présente dans la zone depuis 2014, qui travaille en synergie avec l'IRC et participe aux réunions de 
coordinations et de cluster avec les partenaires ((DRC, IRC, CORDAID…) sur place à Bocaranga, se propose de fournir une gamme 
d'activités à travers le présent projet pour répondre aux besoins nouveaux et urgents non couverts et de renforcer les acquis des 
interventions humanitaires dans la zone de Bocaranga et de Koui. Car la réintégration et l’autonomisation socio-économique des jeunes 
hommes et femmes demeurent prioritaires pour la réponse humanitaire afin de réduire, faute d’alternative économique, les risques que ces 
jeunes hommes et femmes soient tenter de s’associer avec les groupes armés pour assurer leur survie. 

2. Needs assessment

Le besoin d’une recapitalisation rapide des ménages représente un enjeu majeur permettant de satisfaire les besoins vitaux des personnes 
vulnérables à travers les AGR et l'injection de cash. Donc le présent projet propose la relance des activités économiques durables, à la fois 
de l'agriculture et du petit commerce ou d'autres activités génératrices de revenus, des activités de cohésions sociales serait un facteur 
essentiel permettant la stabilisation de la zone. Les besoins d´appui identifiés par les ménages se résument comme suit: - Soutien à la 
reconstruction des moyens de subsistance, kits de saponification, kits de transformation et de conservation des produits, appui aux petits 
métiers et AGR. En effet, l'AFPE intégrera ses activités dans l’approche « caisse de résilience ». Il s’agit de renforcer la capacité des 
groupements et de répondre au besoin de gestion organisationnelle et financière des groupes.

Le projet développera également des réseaux de commercialisation et des chaines de valeurs autour des produits agricoles et locaux pour 
un véritable début de relèvement durable. En effet, les réseaux de commercialisation seront développés. Ceci permettra de redonner de 
l'espoir aux agriculteurs et encouragé un retour à la terre pour un développement durable. Il va promouvoir la participation des femmes au 
processus de vente en réseau depuis le stade agricole jusqu'à la vente en détail: unités de production, collectes, conditionnement, 
éventuelle transformation, transport , stockage et distribution etc...

3. Description Of Beneficiaries

Les bénéficiaires du projet sont les retournés, rapatriés spontanés et les familles d’acceuil des quartiers et villages de retours de Bocaranga 
et Koui et sur les axes. Le projet va favoriser l' intégration des retournés dans les structures socio-économiques (Groupements et 
associations) travaillant dans l’apiculture, la commercialisation, la transformation, le petit commerce, les petits métiers et autres domaines 
d’activités. Ces bénéficiaires ont été obtenus à base de la méthodologie de calcul suivante: Pour 1000 ménages bénéficiaires (1000x5 
personnes par ménages=5000-1000= 4000 personnes bénéficiaires indirects), pour 625 personnes bénéficiaires (625x5 personnes par 
ménages=3125-625= 2500 personnes bénéficiaires indirects). Au total, le projet touchera indirectement 6500 bénéficiaires dans les deux 
zones du projet.Pour ce faire:
-50 groupements existants et opérationnels ( de 20 membres) dont 25 par ville et axe soit au total 1000 ménages bénéficiaires (1000x 5 
personnes par ménages= 5000) seront identifiés et appuyés en kit d'AGR pour créer le rapprochement entre les communautés d'accueil et 
les retournés,les rapatriés . En cas de besoins, de nouveaux groupements peuvent être créé en commun accord avec les bénéficiaires et 
les personnes ressources des localité;
- 625 personnes chrétiens et musulmans dont l'âge varie entre 18 à 40 ans, hommes et femmes de la préfecture de l'Ouham-Péndé (soit 
313 à Bocaranga et 312 à Koui) issues des familles d'accueil, des rapatriés spontanés et retournés seront bénéficiaires de cash à travers 
les THIMO à vocation communautaire (réhabilitation des infrastructures socio-économiques et sociocommunautaires selon le choix des 
communautés) et pour donner la possibilité à plus de personnes d'avoir un capital d'environ 62500 FCFA soit 111,5$USD. Le tarif journalier 
est fixé à 2500 FCFA soit 4,46 $USD pour une période de 25 jours de travail (25x4.46 = 111.5 ) soit environ 62 500 FCFA avec un taux 560) 
pour donner la chance aux 625 bénéficiaires d'avoir un cash de 62 500 F cfa avec quoi ils peuvent développer une AGR );
- 6 CCP dont 3 par localité seront redynamisés et renforcés pour la prévention et gestion de conflits locaux à travers les activités de 
sensibilisation et de gestion des plaintes. Les victimes seront sensibiliser sur l'utilisation du numéro 4040 (appel gratuit pour signaler les cas 
et demander conseils et orientations). Les CCP seront mise en place en commun accord avec le service des affaires sociales représenté 
localement par le chef secteur social, un partenaire clé dans la mise en œuvre du projet.
- Plus de 20.000 personnes seront sensibilisées grâce aux actions coordonnées des CCP et du staff du projet. 
ainsi que ceux qui fond des travaux journaliers. 

4. Grant Request Justification 

Les activités proposées dans le cadre de ce projet s’agencent directement à contribuer à résoudre les problèmes énumérés ci- haut. 
L’intervention a en effet pour objectif d’améliorer les moyens d’existence des plus vulnérables afin que ceux-ci aient moins recours a des 
stratégies de survie, notamment celles de crise et d’urgence qui ont un impact négatif durable sur le relèvement des populations.
Ainsi, la relance des activités génératrices d'urgence et l'injection du cash via la formation des bénéficiaires en AGR et gestion des 
structures associatives et communautaires et le Cash for work permettra aux ménages vulnérables de réactiver leurs moyens de production 
et d’augmenter la disponibilité en alimentation et autres besoins pour leur survie. De plus, l’appui aux AGR et le CFW permettront 
d’augmenter les revenus des plus vulnérables qui pourront en allouer une partie à l’achat alimentaire ; de manière plus globale, ces deux 
activités visent de permettre à ces ménages de couvrir leurs besoins de base. Par ailleurs, ils seront incités à l'entreprenariat (AGR) et à se 
mettre en association villageoise d'épargne et de crédit pour promouvoir leur bien être et leur capital social à travers la création et le 
renforcement des activités de résilience, portes d’entrées pour les activités de relèvement et de développement.

5. Complementarity 

Ce projet vient compléter le projet FH/AFPE/1391 qui a été implémenté par l'AFPE dans la Commune de Bocaranga centre et les axes 
(Bohong et Mbotoga) ainsi que le projet FH/3910/AFPE. En effet, les bénéficiaires de Koui n'ont pas reçu leur kits a cause du pillage dont la 
base de l'AFPE avait fait l'objet lors des évènements de 23 Septembre. L'AFPE travaillera en étroite coordination avec les membres des 
clusters MSSC de la communauté humanitaire en général et plus particulièrement avec ceux qui sont présents dans les localités ciblées par 
le présent projet (CARITAS, IRC, DRC, CORDAID, World Vision...), avec les forces armées nationales et international (police, gendarmerie, 
Minusca) et les autres services sociaux déconcentrés de l'Etat de la zone (service social, ACDA,...)

Le réseau communautaire de base, composé des leaders communautaires et religieux, des associations féminines, des groupements de 
jeunes, des comités de protection, des conseillères communautaires seront redynamisé pour une sensibilisation de proximité pour un 
véritable retour à la paix durable La participation communautaire améliorera l’identification et la réponse aux besoins des bénéficiaires, 

Moyens de subsistance et stabilisation des commmunautés

Cluster objectives Strategic Response Plan (SRP) objectives Percentage of activities

Renforcer l’autonomisation socioéconomique 
des populations affectées à risque.

2018 - SO3: Préserver la dignité humaine : 
Les populations affectées et à risque ont 
accès à des services sociaux de base et 
leurs mécanismes de subsistance essentiels 
sont rétablis.

100

Contribution to Cluster/Sector Objectives : le projet prend en compte tous les objectifs du cluster à savoir :
- soutenir la reconstitution des moyens de subsistance en faveur des populations affectées et à risque;
- Renforcer l’autonomisation socio- économique des populations affectées à risque;
- Redynamiser et renforcer les mécanismes en charge de la prévention et la gestion des conflits communautaires.
En effet, à travers le paquet des activités prévues dans le cadre du projet permettra de contribuer à la réintégration et l'autonomisation 
socio-économiques des personnes vulnérables et à risques qui sont des priorités pour le cluster en offrant un accès à des opportunités 
économiques et des moyens de subsistance pour la stabilisation des communautés et la capacité à se relever. Le projet contribuera 
également à la réduction et à la prévention de la violence dans les communautés par des activités de communication intercommunautaires 
favorisant la cohésion sociale par le renforcement des mécanismes et structures communautaires ( comité de médiation et de mobilisation 
sur la cohésion sociale).

Outcome 1

Les femmes et hommes vulnérables des communautés chrétiennes et musulmanes (peuhls) sont appuyées pour la restauration de leurs 
moyens de subsistance, le renforcement de la résilience, la prévention des conflits et le respect des droits humains et la promotion du 
développement économique en vue de la consolidation de la paix

Output 1.1

Description

50 groupements de 20 personnes d'entreprenariat, des métiers porteurs et de petit élevage à raison de 25 groupements pour Bocaranga et 
25 pour Koui y compris les axes ont restauré leurs moyens de subsistance.

Assumptions & Risks

LOGICAL FRAMEWORK

Overall project objective

le projet  vise à contribuer à la restauration des moyens de subsistance et à l'autonomisation des personnes vulnérables 
déplacées, retournées, familles d'accueil et  d'appuyer les mécanismes communautaires de paix et de la résolution pacifique des 
conflits au niveau local à travers la promotion de l'entreprenariat (AGR, petits métiers,...), l'injection du cash et la culture de la 
cohésion sociale  à Bocaranga , Koui et les axes.
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Hypothèse: 
Situation sécuritaire stable et l’accès humanitaire favorable
Condition climatiques sont favorables pour le bon déroulement de la production agro-pastorale et maraichère
Accessibilité aux zones d’intervention
Bonne coordination et synergie entre acteurs humanitaires
Bonne adhésion des populations aux activités de cash for work 

Risques:
- Réduction de l’accès humanitaire du à la reprise des hostilités (Affrontement entre les groupes armes causant la restriction des 
mouvements et empêchant la mise en œuvre des activités)
- Atteinte à l’intégrité physique des staffs
- Réticence des leaders communautaires, groupes armés et d'autres décideurs clés envers la mise en œuvre des activités du projet.
- Réticence des populations à participer aux activités de cash for work 
Mitigation :
- Plaidoyer pour l’accès humanitaire (bonne collaboration entre la communauté/MINISCA/FDSI)
- Relocalisation du staff relocalisable et arrêt temporaire des activités 
- Sensibilisation et discussion avec les leaders communautaires sur notre mandat et sur le bien fondé du projet pour favoriser l’acceptance
- Evaluation communautaire des risques avant toute mise en œuvre d’activités pour se rassurer du respect du principe du « do no harm » et 
adaptation de la modalité à travers la distribution des kits suite à l’analyse et le suivi du contexte 

Indicators

End cycle  beneficiaries End 
cycle

Code Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target

Indicator 1.1.1 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

# de personnes (désagrégé par sexe) engagées 
dans des activités génératrices de revenus 

500 500 0 0 1,000

Means of Verification : -Feuille de présence
- Décharge
- Images
- Rapport d'activité

Indicator 1.1.2 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

Nombre de personnes formées en entreprenariat 
et sur les métiers porteurs.

1,000

Means of Verification : - Rapport de formation
- Fiche de présence
- Images

Indicator 1.1.3 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

Nombre de membres de groupements 
bénéficiaires ayant affirmé que les actions du 
projet ont changé leur quotidien 

900

Means of Verification : - Rapport d'évaluation d'impact du projet

Activities

Activity 1.1.1  

Procéder à l'identification participative de 50 groupements de 20 personnes soit 20 x 50 = 1000 bénéficiaires en entreprenariat (AGR, 
transformation et commercialisation des produits agricoles; etc.) 
Les phases de l'identification se présentent comme suit:
- La mise en place d'un comité local de sélection en partenariat avec le chef secteur, les autorités local et le staff de terrain;
- La mise à jour des données sur les groupements dans les zones du projet, afin d'éviter les doublant;
- La triangulation des données sur les groupements selon les critères de vulnérabilité préétablit en commun accord avec les différents 
acteurs impliqués dans le processus;
- La pré-identification des groupements dans chaque zone retenue par le comité de sélection, les autorités locales, le service social et 
l'équipe de terrain;
- La réalisation d'une visite physique des groupements pré-identifiés dans chaque localité (quartier/village);
- L'organisation d'une assemblée de restitution pour la présentation de l'intervention auprès des groupements et la liste des groupements 
retenus;
- La validation de la liste des 50 groupements bénéficiaires par la communauté, les autorités locales et publication.
C'est de cette manière que le processus d'identification participative des bénéficiaires sera mené.

Activity 1.1.2  

Réactualisation des différents modules de formation et les préparatifs des différentes formations et renforcements de capacités en 
entreprenariat et en techniques de transformation des produits 

Activity 1.1.3  

Formation des membres des groupements bénéficiaires œuvrant dans le secteur de l'entreprenariat ( transformation et la commercialisation 
des produits agricoles sur la gestion des AGR; sur la culture entrepreneuriale, l'élaboration et gestion des AGR.) 

Activity 1.1.4  

Appui en kits de démarrage aux 50 groupements (achat des kits selon les besoins des groupements)

Activity 1.1.5  

Suivi et accompagnement des bénéficiaires en vue de garantir la pérennité des acquis
Les représentants des bénéficiaires ayant un certain niveau d'étude seront identifiés dès le départ et seront associés aux mécanismes de 
suivi et accompagnement des bénéficiaires en vue garantir la continuité après-projet

Output 1.2

Description

Les revenus de 625 ménages vulnérables et jeunes de plus de 18 ans à risque et des femmes des quartiers et villages de retours sont 
améliorés à travers la participation aux activités THIMO

Assumptions & Risks

Hypothèse: 
Situation sécuritaire stable et l’accès humanitaire favorable
Condition climatiques sont favorables pour le bon déroulement de la production agro-pastorale et maraichère
Accessibilité aux zones d’intervention
Bonne coordination et synergie entre acteurs humanitaires
Bonne adhésion des populations aux activités de cash for work 

Risques:
- Réduction de l’accès humanitaire du à la reprise des hostilités (Affrontement entre les groupes armes causant la restriction des 
mouvements et empêchant la mise en œuvre des activités)
- Atteinte à l’intégrité physique des staffs
- Réticence des leaders communautaires, groupes armés et d'autres décideurs clés envers la mise en œuvre des activités du projet.
- Réticence des populations à participer aux activités de cash for work 
Mitigation :
- Plaidoyer pour l’accès humanitaire (bonne collaboration entre la communauté/MINISCA/FDSI)
- Relocalisation du staff relocalisable et arrêt temporaire des activités 
- Sensibilisation et discussion avec les leaders communautaires sur notre mandat et sur le bien fondé du projet pour favoriser l’acceptance
- Evaluation communautaire des risques avant toute mise en œuvre d’activités pour se rassurer du respect du principe du « do no harm » et 
adaptation de la modalité à travers la distribution des kits suite à l’analyse et le suivi du contexte 

Indicators

End cycle  beneficiaries End 
cycle

Code Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target

Indicator 1.2.1 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

# de personnes (désagrégé par sexe) ayant accès 
au THIMO

300 325 0 0 625

Means of Verification : - Liste des bénéficiaires
-Décharges
-Images
- Rapport d'activités

Indicator 1.2.2 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

Nombre des infrastructures socio-économiques et 
sociocommunautaires réhabilités et entretenus à 
travers les THIMO 

6

Means of Verification : -Attestation de remise officiel des travaux
-Images

Indicator 1.2.3 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

# de personnes (désagrégé par sexe) engagées 
dans des activités génératrices de revenus 

150 200 0 0 350

Means of Verification : - Rapport de suivi
- Rapport d'évaluation d'impact

Indicator 1.2.4 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

Nombre de personnes bénéficiaires du cash à 
travers les THIMO ayant affirmé un changement 
au quotidien dans leur vie grâce au projet

500

Means of Verification : Rapport d'évaluation d'impact

Indicator 1.2.5 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

Nombre de personnes ayant utilisé le cash pour 
investir dans une activité entrepreneuriale et 
économique

300

Means of Verification : -Rapport de suivi
- Rapport d'évaluation d'impact

Activities

Activity 1.2.1  
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Workplan

M & R

Monitoring & Reporting plan 

Avant le démarrage, un atelier sera organisé en faveur de l’équipe du projet pour définir, sur base du cadre logique, un plan des indicateurs 
qui précise les définitions des indicateurs, les outils et les méthodes de collectes, les rôles et responsabilités ainsi que le tableau de suivi de 
chaque indicateur. Dans sa mise en œuvre, le projet collectera les données quantitatives et qualitatives à des périodes bien déterminées 
pour renseigner le tableau de suivi des indicateurs

Le suivi et évaluation sera réalisé par le staff de l'AFPE Chargé de la mise en œuvre du projet sous la supervision d'un Responsable de 
Suivi et Evaluation, chargé de collecter les données du projet sur la base des supports (fiches d'évaluation), de produire les rapports de 
suivi et d'organiser les réunions mensuelles de suivi avec les animateurs afin d’apprécier les activités réalisées et les résultats obtenus pour 
enfin établir une comparaison entre les résultats obtenus et les résultats attendus, s’assurer aussi du bon déroulement des activités et de la 
participation de la communauté bénéficiaire. Il aura aussi pour tâche de vérifier auprès des bénéficiaires leur appréciation par rapport aux 
prestations des animateurs et autres qui travaillent directement avec les bénéficiaires en vue d'une réorientation de technique d'approche et 
d'intervention en cas de souci.

Les rapports de terrain seront soumis par l'équipe d'intervention au Coordinateur du projet qui assurera la compilation avec des éléments 
d’analyse et la rédaction d’un rapport narratif se fera en ligne sur le GSM et mensuellement au bureau de OCHA via les échanges mail et 
les cluster concernés seront informés sur l'état d'avancement du projet. Le partage des données se fera avec non seulement avec le cluster 
mais aussi avec tous les partenaires dans la zone. Cela est un impératif pour l'équipe du projet qui doit veiller à ce que les partenaire 
d'OCHA soit régulièrement informés sur le projet.

Le suivi des transferts monétaires sera assuré tout le long du projet pour mesurer l'impact sur les bénéficiaires. Des visites de sites, les 
enquêtes PDM et des monitorings trimestriels seront réalisés par le chef de projet et l’équipe suivi et évaluation pour avoir un aperçu 
complet du niveau de satisfaction des bénéficiaires. Ces données feront objet des discussions au sein du projet pour ajuster les activités 
suivant les preuves collectées afin de maximiser l’impact. 

Les budgets et les dépenses seront suivi en conformité avec les procédures de gestions financières de l'AFPE et des Bailleurs. Les fonds 
alloués aux activités de terrain seront déposés sur le compte épargne AFPE de la caisse de CARITAS de Bocaranga au fur et à mesure 
selon les besoins de terrain ( La caisse d'épargne de la CARITAS de Bocaranga aide à garder les fonds pour éviter les cas de perte, 
détournement, vol ou pillage, comme souligner ci-dessus, l'AFPE dispose d'un compte à CARITAS).

Communication et information des autorités locales et les populations autour du projet à travers des mécanismes de diffusion et 
d'information.
A travers cette activité primaire qui a pour but de présenter le projet, les objectifs, les résultats attendus et les activités aux autorités locales, 
leaders communautaires, et à la communauté de Bocaranga, Koui et des villages des axes. 6 réunions de concertation avec les acteurs 
locaux et la population seront organisées dans chaque quartier et village en tenant compte du genre. Au cours de ces rencontres, les 
actions projetés seront présentées et expliqués. Le processus d´identification des bénéficiaires sera expliqué et soumis à la validation par 
les participants. Les critères de sélection seront identifiés et validés en lien avec les objectifs du projet et selon une approche de sensibilité 
au conflit. Les critères de composition de ces comités seront également définis par les participants. 

Activity 1.2.2  

Lancement officiel et communication sur le projet
Cérémonie officielle marquant le début de la mise en œuvre du projet, elle sera faite en présence de toutes les autorités locales de 
Bocaranga, Koui et des villages des axes, les leaders d'associations, des leaders religieux, les Responsables et agents de services 
déconcentré de l'Etat, la MINUSCA et les ONG présentes. Les objectifs, les résultats attendus et les activités du projet seront présentés. 
Les comités communautaires d'appui à l'équipe du projet et leur rôle seront présentés sans oublier les critères de sélections 
communautaires validés lors des différentes réunions d'information et de concertation sur le projet

Activity 1.2.3  

Identification participative des infrastructures sociocommunautaire à réhabiliter (pistes rurales, routes, aires de jeu, marchés ...)

Activity 1.2.4  

Identification participative des journaliers des THIMO. Les personnes éligibles seront celles qui sont en bonne santé, homme et femmes 
issus des deux communautés et entre 18 et 40 ans . Priorité sera donné aux jeunes à risque et aux femmes. Chaque bénéficiaire effectuera 
25 jours de travail contre le paiement d’un ticket d’une valeur d’environ 62500 XAF soit 111.5 $ à raison de 4.46$ x 25 = 111.5 $ et sera 
sensibilisé à la bonne utilisation du cash et se fera payé contre ticket. Pour ne pas ne nuire aux bénéficiaires et au staff du projet, les FDSI 
seront associé à cette activité pour éviter tout risqué d’incident et le comité de sélection sera associé à la gestion des plaintes.

Activity 1.2.5  

Organisation des séances de promotion de la culture entrepreneuriale en faveurs des bénéficiaires et incitation à la création des AGR. 
Formation des bénéficiaires volontaires en élaboration et gestion d'AGR et sur les méthodes AVEC.

Activity 1.2.6  

Suivi et accompagnement des bénéficiaires

Output 1.3

Description

les différentes communautés sont mobilisées pour la cohésion sociale et le respect des droits humains à travers les formations et les 
séances de sensibilisation et le renforcement des mécanismes communautaires de prévention et de gestion de conflits locaux

Assumptions & Risks

Hypothèse: 
Situation sécuritaire stable et l’accès humanitaire favorable
Condition climatiques sont favorables pour le bon déroulement de la production agro-pastorale et maraichère
Accessibilité aux zones d’intervention
Bonne coordination et synergie entre acteurs humanitaires
Bonne adhésion des populations aux activités de cash for work 

Risques:
- Réduction de l’accès humanitaire du à la reprise des hostilités (Affrontement entre les groupes armes causant la restriction des 
mouvements et empêchant la mise en œuvre des activités)
- Atteinte à l’intégrité physique des staffs
- Réticence des leaders communautaires, groupes armés et d'autres décideurs clés envers la mise en œuvre des activités du projet.
- Réticence des populations à participer aux activités de cash for work 
Mitigation :
- Plaidoyer pour l’accès humanitaire (bonne collaboration entre la communauté/MINISCA/FDSI)
- Relocalisation du staff relocalisable et arrêt temporaire des activités 
- Sensibilisation et discussion avec les leaders communautaires sur notre mandat et sur le bien fondé du projet pour favoriser l’acceptance
- Evaluation communautaire des risques avant toute mise en œuvre d’activités pour se rassurer du respect du principe du « do no harm » et 
adaptation de la modalité à travers la distribution des kits suite à l’analyse et le suivi du contexte 

Indicators

End cycle  beneficiaries End 
cycle

Code Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target

Indicator 1.3.1 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

# de mécanismes d'appui à la gestion des conflits 
au niveau communautaire ayant été redynamisés

6

Means of Verification : Rapport de formation des comités
liste des membres des comités
Images

Indicator 1.3.2 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

# de campagnes d'information ou sensibilisation 
sur la gestion des conflits au niveau 
communautaire

10

Means of Verification : Rapports de sensibilisations
Listes de présence
Images

Indicator 1.3.3 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

Nombre de personnes touchées par les séances 
de sensibilisation de masse et de proximité 

20,000

Means of Verification : - Feuille de présence
- Images
- Rapport de sensibilisation

Indicator 1.3.4 Moyens de subsistance et 
stabilisation des 
commmunautés

Nombre de conflits ou de plaintes résolus par les 
mécanismes communautaires mis en place et 
dévéloppés

25

Means of Verification : - Rapport d'activités des comités
- Rapport de suivi
- témoignages

Activities

Activity 1.3.1  

Redynamisation des 6 CCP existants qui seront inscrits dans le processus des CLPR (comités locaux de paix et de réconciliation) à travers 
la formation et le renforcement de capacités sur la gestion de conflit, le droit humain international, le droit humanitaire en vue d'améliorer 
l'accès humanitaire, la cohésion sociale et la paix

Activity 1.3.2  

Organisation de 10 grandes campagnes de sensibilisation de masse et des manifestations culturelles sur la cohésion sociale, le droit 
humain, le droit humanitaire et la gestion communautaire des conflits... 

Activity 1.3.3  

Organisation de 30 séances de sensibilisation de proximité par les CCP sur la cohésion sociale, le droit humain, le droit humanitaire et la 
gestion communautaire des conflits... pour pouvoir toucher un maximum de personnes dans les petits villages des axes

Additional Targets : 
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Activitydescription Year 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Activity 1.1.1: Procéder à l'identification participative de 50 groupements de 20 
personnes soit 20 x 50 = 1000 bénéficiaires en entreprenariat (AGR, 
transformation et commercialisation des produits agricoles; etc.) 
Les phases de l'identification se présentent comme suit:
- La mise en place d'un comité local de sélection en partenariat avec le chef 
secteur, les autorités local et le staff de terrain;
- La mise à jour des données sur les groupements dans les zones du projet, afin 
d'éviter les doublant;
- La triangulation des données sur les groupements selon les critères de 
vulnérabilité préétablit en commun accord avec les différents acteurs impliqués 
dans le processus;
- La pré-identification des groupements dans chaque zone retenue par le comité 
de sélection, les autorités locales, le service social et l'équipe de terrain;
- La réalisation d'une visite physique des groupements pré-identifiés dans chaque 
localité (quartier/village);
- L'organisation d'une assemblée de restitution pour la présentation de 
l'intervention auprès des groupements et la liste des groupements retenus;
- La validation de la liste des 50 groupements bénéficiaires par la communauté, les 
autorités locales et publication.
C'est de cette manière que le processus d'identification participative des 
bénéficiaires sera mené.

2018 X X

2019

Activity 1.1.2: Réactualisation des différents modules de formation et les 
préparatifs des différentes formations et renforcements de capacités en 
entreprenariat et en techniques de transformation des produits 

2018 X X

2019

Activity 1.1.3: Formation des membres des groupements bénéficiaires œuvrant 
dans le secteur de l'entreprenariat ( transformation et la commercialisation des 
produits agricoles sur la gestion des AGR; sur la culture entrepreneuriale, 
l'élaboration et gestion des AGR.) 

2018

2019 X

Activity 1.1.4: Appui en kits de démarrage aux 50 groupements (achat des kits 
selon les besoins des groupements)

2018

2019 X

Activity 1.1.5: Suivi et accompagnement des bénéficiaires en vue de garantir la 
pérennité des acquis
Les représentants des bénéficiaires ayant un certain niveau d'étude seront 
identifiés dès le départ et seront associés aux mécanismes de suivi et 
accompagnement des bénéficiaires en vue garantir la continuité après-projet

2018

2019 X X X X X X X X

Activity 1.2.1: Communication et information des autorités locales et les 
populations autour du projet à travers des mécanismes de diffusion et 
d'information.
A travers cette activité primaire qui a pour but de présenter le projet, les objectifs, 
les résultats attendus et les activités aux autorités locales, leaders 
communautaires, et à la communauté de Bocaranga, Koui et des villages des 
axes. 6 réunions de concertation avec les acteurs locaux et la population seront 
organisées dans chaque quartier et village en tenant compte du genre. Au cours 
de ces rencontres, les actions projetés seront présentées et expliqués. Le 
processus d´identification des bénéficiaires sera expliqué et soumis à la validation 
par les participants. Les critères de sélection seront identifiés et validés en lien 
avec les objectifs du projet et selon une approche de sensibilité au conflit. Les 
critères de composition de ces comités seront également définis par les 
participants. 

2018 X

2019

Activity 1.2.2: Lancement officiel et communication sur le projet
Cérémonie officielle marquant le début de la mise en œuvre du projet, elle sera 
faite en présence de toutes les autorités locales de Bocaranga, Koui et des 
villages des axes, les leaders d'associations, des leaders religieux, les 
Responsables et agents de services déconcentré de l'Etat, la MINUSCA et les 
ONG présentes. Les objectifs, les résultats attendus et les activités du projet 
seront présentés. Les comités communautaires d'appui à l'équipe du projet et leur 
rôle seront présentés sans oublier les critères de sélections communautaires 
validés lors des différentes réunions d'information et de concertation sur le projet

2018 X

2019

Activity 1.2.3: Identification participative des infrastructures sociocommunautaire à 
réhabiliter (pistes rurales, routes, aires de jeu, marchés ...)

2018 X

2019

Activity 1.2.4: Identification participative des journaliers des THIMO. Les personnes 
éligibles seront celles qui sont en bonne santé, homme et femmes issus des deux 
communautés et entre 18 et 40 ans . Priorité sera donné aux jeunes à risque et 
aux femmes. Chaque bénéficiaire effectuera 25 jours de travail contre le paiement 
d’un ticket d’une valeur d’environ 62500 XAF soit 111.5 $ à raison de 4.46$ x 25 = 
111.5 $ et sera sensibilisé à la bonne utilisation du cash et se fera payé contre 
ticket. Pour ne pas ne nuire aux bénéficiaires et au staff du projet, les FDSI seront 
associé à cette activité pour éviter tout risqué d’incident et le comité de sélection 
sera associé à la gestion des plaintes.

2018

2019 X

Activity 1.2.5: Organisation des séances de promotion de la culture 
entrepreneuriale en faveurs des bénéficiaires et incitation à la création des AGR. 
Formation des bénéficiaires volontaires en élaboration et gestion d'AGR et sur les 
méthodes AVEC.

2018

2019 X X

Activity 1.2.6: Suivi et accompagnement des bénéficiaires 2018 X

2019 X X X X X X X X

Activity 1.3.1: Redynamisation des 6 CCP existants qui seront inscrits dans le 
processus des CLPR (comités locaux de paix et de réconciliation) à travers la 
formation et le renforcement de capacités sur la gestion de conflit, le droit humain 
international, le droit humanitaire en vue d'améliorer l'accès humanitaire, la 
cohésion sociale et la paix

2018 X X

2019 X X X X X X X X

Activity 1.3.2: Organisation de 10 grandes campagnes de sensibilisation de masse 
et des manifestations culturelles sur la cohésion sociale, le droit humain, le droit 
humanitaire et la gestion communautaire des conflits... 

2018 X

2019 X X X X X X X

Activity 1.3.3: Organisation de 30 séances de sensibilisation de proximité par les 
CCP sur la cohésion sociale, le droit humain, le droit humanitaire et la gestion 
communautaire des conflits... pour pouvoir toucher un maximum de personnes 
dans les petits villages des axes

2018 X X

2019 X X X X X X X X

OTHER INFO

Accountability to Affected Populations

L'AFPE informera les leaders communautaires et les autorités locales sur le projet et les populations à travers 4 réunions d'information et 
forums communautaires: ses objectifs, sa durée, ses cibles, les modalités de l’assistance, etc. Suite à cela la population locale sera 
amenée à définir et valider les critères de ciblages. Par la même occasion, les représentants de la population seront désignés pour 
participer à l'identification des bénéficiaires et leur validation à travers des focus groupes. 
Pendant la mise en œuvre, le projet impliquera les communautés dans les prises de décisions importantes et fournira publiquement les 
informations sur les principaux résultats obtenus à travers des canaux de communication adaptés. Tout au long du projet, les bénéficiaires 
seront impliquées dans le processus de suivi et évaluation, notamment à travers les focus groupes et les entretiens avec les leaders 
communautaires, pour s’assurer que l’assistance est adaptée à leurs besoins et que les ressources sont efficacement utilisées. Des 
collectes de données de routine seront organisées pour apprécier la satisfaction des bénéficiaires par rapport à l’assistance reçue et 
permettra d’ajuster le projet au besoin. 
Le projet informera les communautés sur les canaux disponibles pour faire des retours et recevoir des informations. Des mécanismes de 
plaintes comme des journées portes ouvertes, des boites à suggestions, des registres, etc. seront en place pour permettre aux bénéficiaires 
de porter plaintes ou de faire des commentaires. Un point focal sera désigné sur la base de Bocaranga avec comme responsabilité de 
recenser les commentaires communautaires et de les remonter au niveau du Chef de projet et de la coordination à Bangui. Ainsi, les 
commentaires reçus seront traités et répondus à travers un système de gestion qui se trouve sous la responsabilité d’un Responsable en 
Redevabilité.
Pour promouvoir la transparence et l’impartialité, nous communiquerons clairement sur la mission du personnel de l'AFPE notamment 
durant les phases critiques d’identification et de sélection auprès des communautés et des leaders communautaires. Nous 
communiquerons également sur de critères clairement définis pour la sélection des communes, des villages et des participants au projet 
afin de s'assurer que la participation à notre projet ne sert pas de diviseur. Ainsi, dans le cadre du lancement du projet, nous conduirons 
une formation sur le "Ne pas Nuire" en incluant quelques modules sur le genre. 

Dans le cadre de redevabilité à la fois envers les bénéficiaires, les autorités locales et nationales et plus généralement toutes les parties 
prenantes des contextes dans lequel le projet intervient, conformément aux principes de redevabilité, le projet prendra en compte 
l'implication des groupes cibles dans les prises de décision mais également dans les différents niveaux d'intervention du cycle du projet.

Implementation Plan

Le projet sera implémenté par un staff technique et administratif selon le plan suivant :
- Un chef de mission qui assurera la coordination administratif et financier du projet basé à Bangui, avec des missions de contrôle sur 
Bocaranga;
- Un coordonnateur terrain pour les actions programmatiques et techniques du projet basé à Bocaranga,;
- Un chargé de suivi/évaluation qui sera en charge de la collecte des informations des données et le reporting. Il alertera en cas de 
dérapage et de problème, il sera à cheval entre Bangui-Bocaranga;
- Un Assistant au chef de projet qui s'occupera des actions de formation en AGR, petit métier, distribution de kits AGR et autres, mise en 
place des AVEC et leur suivi avec le concours des animateurs locaux...
- Quatre animateurs (Homme et femme à raison de 2 par zones) de terrain perspicaces auront la charge des actions et suivi des activités du 
projet sur le terrain, ils travaillerons dans les villages sur les axes (Bouar -Mann-Ndim) et en ville de Bocaranga et Dégaule;

- Assistant financier/Chef de bureau , gère et coordonne les opérations, les finances et la sécurité de la base. Il sera basé à Bocaranga; il 
sera soutenu par un Assistant logistique;qui aura en charge des informations sur la sécurité ,il sera également chargé d'accueillir et 
d'informer, d'écouter et apporter des réponses aux personnes désireuses d'avoir des informations sur le projet et faire des référencements 
en cas de besoins. En charge de la coordination des déplacements des équipes sur le terrain, de recueillir et gérer les 
feedbacks/complaints;
L'équipe du projet sera soutenu au niveau locale par le comité communautaire qui sera mise en place pour des questions de redevabilité 
envers les populations et les autorités locale. Il appuiera les animateurs et l'unité de suivi dans l'accompagnement des bénéficiaires, de 
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Coordination with other Organizations in project area

Name of the organization Areas/activities of collaboration and rationale

DRC,IRC,CORDAID L'AFPE va collaborer avec tous les prtenaires présents à Bocaranga 
et Koui dans le cadre de leurs activités respectives en cours pour 
éviter de doublant,

médiation et de sensibilisation de la population pour la réussite du projet. Une politique de communication basée sur la transparence où les 
informations non sensibles liées aux aspects programmatiques sera à la base du travail de l'équipe du projet. La nécessité d’une plus 
grande participation des parties prenantes à toutes les étapes des projets développés pour faciliter aussi la pérennisation des actions n'est 
pas à négliger par le staff. 
Le projet sera géré dans le respect des procédures en vigueur de l'ONG AFPE et du FH et dans le respect du planning des activités mis en 
place dans le plan de travail global. L'approche participative sera la méthode d'intervention de l'AFPE dans la réalisation des activités du 
projet pour garantir son appropriation par les communautés locales et sa pérennité afin que les bénéficiaires et les communautés toutes 
entières puissent vivre dans la sécurité et avoir accès effectifs aux services sociaux de base. 
L'AFPE va également travailler de concert avec les services déconcentré de l'Etat et les ONG humanitaires présentent à Bocaranga pour 
éviter de doublant et pour une meilleure complémentarité.
Enfin, toutes les actions du terrain seront faites en commun accord avec la coordination au niveau de Bangui. Le terrain doit rendre compte 
régulièrement à la Coordination de Bangui. Les fonds nécessaires à la réalisation des activités de terrain seront déposés sur le Compte 
épargne CARITAS de l'AFPE à Bocaranga.

BUDGET

Code Budget Line Description D / S Quantity Unit 
cost

Duration 
Recurran
ce

% 
charged 
to CHF

Total Cost

1. Staff and Other Personnel Costs

1.1 Chef de mission S 1 1,600
.00

9 50.00 7,200.00

Pour sa entière intégration de la programmation et des approches innovantes.
Il a la responsabilité de veiller à la mise en œuvre réussite de toutes les participations en terme de management pendant les 10 
mois du projet.

1.2 Chef de projet D 1 800.0
0

9 100.00 7,200.00

Il sera impliqué totalement dans la coordination du projet pendant les 12 mois.
Il sera chargé du management du projet c'est à dire fixer les objectifs, la stratégie, les moyens, et l'organisation ainsi que 
coordonner les actions nécessaires à la réalisation du projet.

1.3 Chargé de Suivi/Evaluation S 1 1,200
.00

9 50.00 5,400.00

Indemnisé pour son implication totale en terme de suivi/évaluation tout au long du projet.
Il assurera la mise en place du système de Suivi-Evaluation du projet, pour une bonne exécution des activités dans l'atteinte des 
résultats visés.

1.4 Contrôleur de Gestion S 1 1,200
.00

9 50.00 5,400.00

Personne à charge de l'audit interne et pris en charge partiellement durant les 10 mois du projet.

1.5 RAF S 1 1,200
.00

9 50.00 5,400.00

Personne qui s'occupe de la gestion administrative et financière durant les 10 mois du projet. Il est partiellement indemnisé.

1.6 Assistant au chet de projet D 1 400.0
0

9 100.00 3,600.00

Pour sa entière intégration de la programmation et des approches innovantes du volet MSSC.
Il a la responsabilité de veiller à la mise en œuvre réussite de toutes les participations en terme de management pendant les 10 
mois du projet.

1.7 Assistant logistique S 1 550.0
0

9 50.00 2,475.00

Indemnité partiellement pour leur appui logistique au projet pendant les 12 mois du projet, il sera basé la zone d'exécution du 
projet.

Environment Marker Of The Project

Gender Marker Of The Project

2a- The project is designed to contribute significantly to gender equality

Justify Chosen Gender Marker Code

Le projet sera implémenté dans une logique de l'égalité genre et âge (50 % de femmes/filles et 50% hommes/jeunes) car les expériences 
nous ont montrés que les besoins d'un groupe de personne sur les plans sexiste, religieux, âge, géographique et culturel diffèrent d'un 
autre. Les facteurs de risque et de division inter/intracommunautaires seront déterminés et minimisés pour donner la chance à toutes les 
personnes dans le besoin d'avoir une réponse appropriée.
Il y a une forte proportion des femmes cheffes de ménages, des filles mères et victimes de VBG et autres formes d'exploitations sexuelles 
et des personnes victimes de graves violation de leurs droits dans ces zones que le projet doit en tenir compte. Les femmes seront 
particulièrement ciblées par certaines activités. Donc, une attention particulière sera accordée à chacun des bénéficiaires du projet qui 
seront impliqués dans toutes les phases de la mise en œuvre des actions d'identification des risques de protection et des facteurs de 
réduction de la violences pour une cohésion sociale durable dans la zone du projet.

Protection Mainstreaming

Un accent particulier sera mis sur l'analyse de la situation et des risques de protection et de la définition participative des mesures de 
mitigations au niveau communautaire dans le cadre du présent projet lors des réunions d'information et de présentation du projet. Ce qui 
permettra de bien gérer la perception de la population afin d'améliorer le niveau de l'acceptance et l'accès significatif aux informations. 
Les aspects de protection globale seront pris en compte, en intégrant les besoins liés au genre dans nos activités de façon spécifique pour 
les hommes, femmes, filles garçons, personnes âgées, handicapés seront pris en compte en respectant les principes de protection et le " 
do no harm", lors de distributions de Kits et autres. Les aspects de la protection de l'enfance sera pris en compte en référant les cas à IRC 
et autres qui travaillent dans le domaine . Les thèmes et messages de sensibilisation seront ciblés en fonction des catégories de 
bénéficiaires et les tranches d’âge, les aspects de transversalité seront appliqués dans ce projet à travers les sensibilisations à la cohésion 
pacifique et à la paix, et d'autres aspects de protection seront traités avec la prise en compte du droit et de la dignité des bénéficiaires. Les 
membres de comité mis en place, représentants de la population seront renforcés pour qu'ils puissent participer efficacement à la prise de 
décision, de réparation d'arbitrage et de gestion des feedback/complaints. 

La présence continue de l'AFPE dans la ville de Bocaranga facilite l'implication des communautés bénéficiaires dans la définition et la 
préparation de cette intervention, et permet à l'AFPE de disposer d'une vision précise des besoins spécifiques et récents de ces populations 
dans le cadre plus large de la protection transversale.

L’impartialité et le respect des critères de vulnérabilité dans un souci de respect du « do no harm » se traduisent à travers une 
sensibilisation des populations et autorités locales aux objectifs du projet et aux principes humanitaires. 
Un mécanisme de gestion de feedback/plaintes est mis en place dans une logique d'inclusion des principes de protection transversale et de 
redevabilité. Les informations reçues seront systématiquement analysées et traitées, et pourront servir de base à d'éventuels ajustements 
opérationnels lorsque cela semblera pertinent ou nécessaire à travers les enquêtes PDM, des concertations...

Country Specific Information

Safety and Security  

L'AFPE est présente dans la zone d'intervention depuis plusieurs années, et bénéficie de ce fait d'un très bon niveau d'acceptation de la 
part des populations. De plus, le suivi de la situation sécuritaire effectué par les équipes de terrain (le Chargé de communication et de la 
sécurité dédié, équipe de coordination à Bangui) permet à l'AFPE de faire preuve de réactivité et d'efficacité en cas de détérioration du 
contexte ou d'incidents sécuritaires. En cas de situation nécessitant une suspension des activités, l'AFPE prendra contact avec le Fonds 
Humanitaire le plus rapidement possible pour discuter des différentes options et une relocalisation des activités pourra être envisagée.

La sécurité sera géré par une communication régulière/monitoring avec les communautés et services de sécurité présents des différentes 
zones , ainsi qu’avec la Minusca, le renforcement des liens d’acceptance avec les communautés, une vérification régulière avec les acteurs 
en place qui vont sur les axes, les autorités locales, ainsi que la Minusca avant chaque mission sur les axes La collaboration sera renforcée 
avec la Minusca pour les interventions rapides en cas de problèmes liés à la sécurité des personnes dans la communauté et en cas d’alerte 
précoce.

Certes la Sous-préfecture de Bocaranga est en proie au problème de sécurité dû à la présence des hommes armés et des Peulhs armés 
dans leur zone mais nous restons optimistes que petit à petit l'Etat retrouvera son autorité à travers la présence de ces agents sur le terrain, 
de la Gendarmerie et de la police sans oublier l'appui de la MINUSCA.

Pour éviter des cas de tentions et des menaces qui peuvent engendrer des conflits, l'AFPE a prévu d'embaucher en majorité les 
autochtones et d'impliquer les leaders d'opinion et si possible faire des plaidoyers en cas de besoin. L'AFPE organisera une séance de 
briefing sur les règles de sécurité en faveur de son staff. Elle tiendra compte de la situation sécuritaire avant tout déplacement de son staff 
dans les zones sensibles. En cas d'attaques, le staff sera retiré temporairement.

Une attention particulière sera portée aux informations d'ordre sécuritaire pour la protection du staff de l'AFPE. Mais toute fois en cas de 
force majeur, des mesures seront prises pour saisir la base de la force internationale la plus proche et les Forces intérieures.

Access

L’accès à la zone de projet est praticable de Bangui à Bouar mais les routes sont très dégradées et très difficiles de Bouar à Bocaranga, de 
Bocaranga à Koui et aux différents villages des axes ce qui rend certains villages des deux zones difficiles d’accès. Des motos seront 
utilisées pour accéder aux villages difficiles d’accès par véhicule. Pendant la saison sèche l'accès est moins pénible malgré la mauvaise 
état des routes. 

Mis à part le problème lié à la dégradation poussée de l'état des routes, l'accès ne pose aucun problème pour l'AFPE. La zone est bien 
connue pour avoir y travailler depuis presque 4 ans. Nous avons aussi parmi nos staffs des personnes originaires des zones ciblées qui 
sont très efficaces et peuvent nous renseigner ou nous alerter en cas de problème. Des plaidoyers seront fait pour la libre circulation du 
staff de projet.
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1.8 Assistant financier / Chef de bureau S 1 550.0
0

9 50.00 2,475.00

Gère et coordonne des opérations, les finances et la sécurité de la base. Il sera basé sur la zone d'exécution du projet.

1.9 Mobilisateur Communautaire D 4 250.0
0

9 100.00 9,000.00

Quatre animateurs (2 par zone) chargés d'exécuter les activités de terrain et de reportage sur les avancées du projet par zone. 
ils sont indemnisés totalement. ils assurent la collecte des données du terrain, la promotion du projet et de faire le suivi des 
bénéficiaires et la sensibilisation des communautés.

1.10 Assistante Administrative D 1 250.0
0

7 100.00 1,750.00

Pour la gestion des courriers administratifs et l'accueil à la base principale de la zone d'exécution du projet.

1.11 Chauffeur D 1 200.0
0

7 100.00 1,400.00

Conduit le véhicule du projet. Il est responsable de la sécurité des biens et de personnes à bord du véhicule.

1.12 Gardien D 2 100.0
0

7 100.00 1,400.00

Deux gardiens pour la surveillance des locaux de jour et de nuit

1.13 Staff support S 1 600.0
0

7 50.00 2,100.00

Coûts liés à la prise en charge des autres personnels qui vont appuyer la mise en œuvre du projet au niveau du Bureau AFPE 
Bangui.

1.14 Prise en charge d'un ouvrier qualifié pour les travaux des 
infrastructures

D 1 800.0
0

3 100.00 2,400.00

Ingénieur ou Technicien supérieur et ouvrier qualifié pour la direction et le suivi des travaux de réhabilitation des infrastructures 
socio économiques et sociocommunautaires

Section Total 57,200.00

2. Supplies, Commodities, Materials

2.1 Communication sur le projet D 1 100.0
0

1 100.00 100.00

A travers cette activité primaire qui a pour but de présenter le projet, les objectifs, les résultats et les activités aux autorités 
locales, leaders communautaires et à la communauté de la commune de Bocaranga / Koui et des villages des axes. Six (06) 
réunions de concertation avec les acteurs locaux et la population seront organisées dans chaque quartier et village en tenant 
compte du genre. Au cours de ces rencontres, les actions projetés seront présentées et expliquées. Le processus d'identification 
des bénéficiaires sera expliqué et soumis à la validation par les participants. Les critères de sélection seront identifiés et validés 
en lien avec les objectifs du projet et selon une approche de sensibilité du conflit. Les critères de composition de ces comités 
seront également définis par les participants. Toutefois, la composition équitable en termes de sexe sera respectée (50%) dans 
les comités de sélection qui seront mis en place.

2.2 Organisation des réunions avec les communautés pour la 
mise en place des comités de sélections et de suivi de la mise 
en oeuvre du projet

D 4 100.0
0

1 100.00 400.00

Frais d'organisation de quatre (04) grandes réunions de concertation et de sensibilisation pour les préparatifs du THIMO (Cash 
for work) et la mise en place du comité de sélection des bénéficiaires dans les quartiers et grands villages de Bocaranga et Koui. 
(Remboursement des frais de transport, location salle, rafraichissement...) et définition et validation des critères.

2.3 Lancement officiel et promotion du projet et communication sur 
le projet

D 2 100.0
0

1 100.00 200.00

Forfait pour la cérémonie officielle du projet (50 officiels, cocktail, logistique, transport de participant). Lors de la cérémonie de 
lancement officiel, les chefs des grands villages y seront conviés afin qu'ils puissent préparer leurs communautés à s'approprier 
du projet en accueillant le staff du projet.

2.4 Identification participative des différentes catégories de 
bénéficiares

D 2 100.0
0

1 100.00 200.00

Appui à l'identification participative de 50 groupements d'AGR et groupements de transformations et commercialisation des 
produits agricoles et autres et analyse des risques de protection dans les zones d'intervention

2.5 Subvention des journaliers CFW D 15625 4.46 1 100.00 69,687.50

Frais correspondant au revenu de 625 bénéficiaires x 25 jours de travail x 4,46 USD/jour (625 bénéficiaire x25 jour de travail = 
15625 H/J soit 15625x 4.46$ US = 69687.50 $ )

2.6 Formation techniques des groupements bénéficiaires œuvrant 
dans la transformation produits agricoles sur la gestion des 
AGR; sur la culture entrepreneuriale, l'élaboration et gestion 
des AGR.

D 4 1,200
.00

1 100.00 4,800.00

Frais liés aux activités de formation pour les membres de 04 groupements spécialisés dans la transformation des produits et 
apicole. (saponification, produits agricoles, apicole...), correspond aux d'organisation des ateliers de renforcement des capacités 
sur la gestion des activités, la comptabilité et l'élaboration d'un plan d'affaire; formation techniques pour chaque domaine 
d'activités

2.7 Formation des membres de bureau des groupement sur la 
gestion des groupements

D 2 300.0
0

1 100.00 600.00

Formation en gestion des groupements et en comptabilité (frais d'intervention, transports, collation et fournitures) à raison de 5 
personnes par groupement.

2.8 Appui en kits de démarrage aux 50 groupements (achat des 
kits selon les besoins des groupements)

D 50 1,450
.00

1 100.00 72,500.00

Pour achat des kits de démarrage des 50 groupements à raison de 1700 $ par groupement

2.9 Redynamisation et renforcement des capacités des CCP D 2 1,000
.00

1 100.00 2,000.00

Frais liés aux activités de formation des CLPR sur la gestion des conflits, la prévention ....(collation, transport, prise en charge 
des intervenant, support de formation, salle...)

2.10 Appui au fonctionnement des CCP et d'organisation des 
séannces de sensibilisation de proximité

D 6 130.0
0

6 100.00 4,680.00

Fournitures et visibilité pour les missions de sensibilisation de proximité et de gestion des conflits par les CCP (tous les 2 mois)

2.11 Organisation de 10 grande campagnes de sensibilisation de 
masse 

D 10 800.0
0

1 100.00 8,000.00

Visibilité, location sonorisation, eau, jeu concours....pour la mobilisation communautaire pour la paix et la cohésion sociale

2.12 Réhabilitation des infrastructures soci-communautaires D 2 3,000
.00

1 100.00 6,000.00

Pour la réfection des infrastructures. Le projet prévoit la réhabilitation de 6 infrastructures à raison de 3 par zone d'une valeur de 
3000$ par zone.

Section Total 169,167.50

3. Equipment

NA NA NA 0 0.00 0 0 0.00

NA

Section Total 0.00

4. Contractual Services

4.1 Location véhicule D 1 125.0
0

100 100.00 12,500.00

Pour assurer les missions de suivi et les courses internes (10 jours / mission en raison de 127$ le jour pour une mission par mois 
pendant 12 mois=120 jours de mission). Vu la dégradation des routes, le projet prévoit 4 jours de délais de route (escale pour 
passer la nuit à Bouar en aller-retour) et Six (06) jours pour l'appui au staff de terrain et le suivi/évaluation mensuel des activités 
de terrain.

4.2 Location véhicule pour le transport des matériaux et kits D 2 1,500
.00

1 100.00 3,000.00

Frais de transport pour les matériaux, matériels et outils et kits d'AGR et autres Montant pour le transport des équipements sur 
les sites d'intervention du projet (y compris les conditionnements)

Section Total 15,500.00

5. Travel

5.1 Billets d'avion (Vol UNHAS) D 2 150.0
0

3 100.00 900.00

Coûts de transport aérien pour les missions de Coordinations du projet

Section Total 900.00

6. Transfers and Grants to Counterparts

NA NA NA 0 0.00 0 0 0.00

NA

Section Total 0.00
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7. General Operating and Other Direct Costs

7.1 Fourniture de bureau D 1 100.0
0

9 100.00 900.00

Pour le bon fonctionnement du bureau du projet sur les sites d'intervention et Bangui

7.2 Télécommunication D 1 100.0
0

9 100.00 900.00

Coûts de communication pour la transmission, émission et réception des informations (Internet radio et téléphones mobiles)

7.3 Visibilité du projet D 1 280.0
0

1 100.00 280.00

Production des Pancartes, tee-shirts, banderoles, panneaux...

7.4 Location et charge Bureau S 1 700.0
0

7 50.00 2,450.00

Frais courantes bureau (entretien et loyer bureau)

7.5 Kit de protection pour le personnel D 1 190.0
0

1 100.00 190.00

Imperméables, botte et tee-shirt, visibilité

7.6 Frais de Banque (Bangui et Bocaranga) D 2 25.00 9 100.00 450.00

Ecobank Bangui pour les frais bancaires, pour permettre le transfert de fonds sur le terrain (CARITAS Bocaranga)

7.7 Achat Carburant moto D 3.5 2.00 216 100.00 1,512.00

Pour la consommation de 4 litres par jour (chaque moto utilisera 1,5 litres) pendant les 280 jours ouvrables

7.8 Carburant véhicules courses internes D 8 2.00 216 100.00 3,456.00

8 litre par jour

7.9 Carburant mission de suivi D 250 2.00 9 100.00 4,500.00

250 litres par mission

7.10 Fais de mission D 20 26.90 8 100.00 4,304.00

Frais de mission de suivi et évaluation des réalisations pour le reportage et la vérification des indicateurs du projet. Equivalent à 
15000 f x 2 personnes par mission pour un délais de 10 jours par mois

Section Total 18,942.00

SubTotal 16,021.5
0

261,709.50

Direct 228,809.50

Support 32,900.00

PSC Cost

PSC Cost Percent 7.00

PSC Amount 18,319.67

Total Cost 280,029.17

Project Locations

Location Estimated 
percentage 
of budget 
for each 
location

Estimated number of beneficiaries 
for each location

Activity Name

Men Women Boys Girls Total

Ouham Péndé -> Bocaranga 50 1,010 1,020 1,009 1,023 4,062 Activity 1.1.1: Procéder à l'identification 
participative de 50 groupements de 20 
personnes soit 20 x 50 = 1000 bénéficiaires en 
entreprenariat (AGR, transformation...
Activity 1.1.2: Réactualisation des différents 
modules de formation et les préparatifs des 
différentes formations et renforcements de 
capacités en entreprenariat et...
Activity 1.1.3: Formation des membres des 
groupements bénéficiaires œuvrant dans le 
secteur de l'entreprenariat ( transformation et la 
commercialisation des produits...
Activity 1.1.4: Appui en kits de démarrage aux 50
 groupements (achat des kits selon les besoins 
des groupements)
Activity 1.1.5: Suivi et accompagnement des 
bénéficiaires en vue de garantir la pérennité des 
acquis
Les représentants des bénéficiaires ayant un 
certain niveau d'...
Activity 1.2.1: Communication et information des 
autorités locales et les populations autour du 
projet à travers des mécanismes de diffusion et 
d'information.
A tr...
Activity 1.2.2: Lancement officiel et 
communication sur le projet
Cérémonie officielle marquant le début de la 
mise en œuvre du projet, elle sera faite en 
présence...
Activity 1.2.3: Identification participative des 
infrastructures sociocommunautaire à réhabiliter 
(pistes rurales, routes, aires de jeu, marchés ...)
Activity 1.2.4: Identification participative des 
journaliers des THIMO. Les personnes éligibles 
seront celles qui sont en bonne santé, homme et 
femmes issus des deux...
Activity 1.2.5: Organisation des séances de 
promotion de la culture entrepreneuriale en 
faveurs des bénéficiaires et incitation à la 
création des AGR. Formation des...
Activity 1.2.6: Suivi et accompagnement des 
bénéficiaires
Activity 1.3.1: Redynamisation des 6 CCP 
existants qui seront inscrits dans le processus 
des CLPR (comités locaux de paix et de 
réconciliation) à travers la formatio...
Activity 1.3.2: Organisation de 10 grandes 
campagnes de sensibilisation de masse et des 
manifestations culturelles sur la cohésion 
sociale, le droit humain, le dro...
Activity 1.3.3: Organisation de 30 séances de 
sensibilisation de proximité par les CCP sur la 
cohésion sociale, le droit humain, le droit 
humanitaire et la gestion c...
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Ouham Péndé -> Koui 50 1,010 1,020 1,010 1,023 4,063 Activity 1.1.1: Procéder à l'identification 
participative de 50 groupements de 20 
personnes soit 20 x 50 = 1000 bénéficiaires en 
entreprenariat (AGR, transformation...
Activity 1.1.2: Réactualisation des différents 
modules de formation et les préparatifs des 
différentes formations et renforcements de 
capacités en entreprenariat et...
Activity 1.1.3: Formation des membres des 
groupements bénéficiaires œuvrant dans le 
secteur de l'entreprenariat ( transformation et la 
commercialisation des produits...
Activity 1.1.4: Appui en kits de démarrage aux 50
 groupements (achat des kits selon les besoins 
des groupements)
Activity 1.1.5: Suivi et accompagnement des 
bénéficiaires en vue de garantir la pérennité des 
acquis
Les représentants des bénéficiaires ayant un 
certain niveau d'...
Activity 1.2.1: Communication et information des 
autorités locales et les populations autour du 
projet à travers des mécanismes de diffusion et 
d'information.
A tr...
Activity 1.2.2: Lancement officiel et 
communication sur le projet
Cérémonie officielle marquant le début de la 
mise en œuvre du projet, elle sera faite en 
présence...
Activity 1.2.3: Identification participative des 
infrastructures sociocommunautaire à réhabiliter 
(pistes rurales, routes, aires de jeu, marchés ...)
Activity 1.2.4: Identification participative des 
journaliers des THIMO. Les personnes éligibles 
seront celles qui sont en bonne santé, homme et 
femmes issus des deux...
Activity 1.2.5: Organisation des séances de 
promotion de la culture entrepreneuriale en 
faveurs des bénéficiaires et incitation à la 
création des AGR. Formation des...
Activity 1.2.6: Suivi et accompagnement des 
bénéficiaires
Activity 1.3.1: Redynamisation des 6 CCP 
existants qui seront inscrits dans le processus 
des CLPR (comités locaux de paix et de 
réconciliation) à travers la formatio...
Activity 1.3.2: Organisation de 10 grandes 
campagnes de sensibilisation de masse et des 
manifestations culturelles sur la cohésion 
sociale, le droit humain, le dro...
Activity 1.3.3: Organisation de 30 séances de 
sensibilisation de proximité par les CCP sur la 
cohésion sociale, le droit humain, le droit 
humanitaire et la gestion c...

Documents

Category Name Document Description

Signed Project Agreements SCAN CONTRAT AFPE 10537.pdf

Page No : 9 of 9


